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Herzlichen Glückwunsch zum Kauf unseres Produktes, das Ihnen ganz sicher viele Jahre lang

gute Dienste leisten wird.

Wichtige Hinweise zu Ihrer Sicherheit!

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung aufmerksam durch. Sie enthält wichtige Informationen

zum Betrieb Ihres neuen Gerätes. Wenn Sie sich nicht an die Anweisungen halten, verlieren Sie

dadurch eventuell das Recht auf kostenlose Leistungen während der Garantiezeit. Bitte bewahren

Sie dieses Handbuch an einem sicheren Ort auf und geben es an zukünftige Benutzer des Gerätes

weiter.

• Schließen Sie Ihr Gerät nicht an die Stromversorgung an, solange nicht alle Verpackungsstoffe

und Transportsicherungen entfernt wurden.

• Wenn der Transport in waagerechter Lage durchgeführt wurde, lassen Sie das Gerät mindestens

4 Stunden aufrecht stehen, ehe Sie es einschalten, damit sich das Kühlsystem setzen kann.

• Dieses Gerät darf nur für seinen bestimmungsgemäßen Einsatzzweck verwendet werden: also

zum Lagern und Einfrieren von Lebensmitteln.

• Wir raten davon ab, dieses Gerät in unbeheizten, kalten Räumen zu betreiben, wie in Garagen,

Lagerräumen, Anbauten, Schuppen, Außenbereichen, und so weiter. Siehe „Aufstellungsort“.

• Achten Sie bei der Lieferung darauf, dass das Produkt nicht beschädigt ist und dass sich

sämtliche Teile und Zubehörteile in einwandfreiem Zustand befinden.

• Arbeiten Sie niemals mit einem beschädigten Gerät; falls irgendwelche Zweifel bestehen sollten,

fragen Sie beim Händler nach.

• Lassen Sie nicht zu, dass Kinder mit dem Gerät spielen.

• Setzen oder stellen Sie sich nicht selbst oder Kinder auf das Gerät oder auf ausziehbare Teile.

• Hängen Sie sich nicht an die Tür des Gerätes.

• Ihr Gerät enthält keine fluorierten Kühlmittel (FKCW/HFC), sondern Isobutan

(R 600 a), ein in der Natur vorkommendes, sehr umweltfreundliches Gas.

(R 600 a) ist leicht entflammbar. Achten Sie daher darauf, dass der Kühlkreislauf weder beim

Transport noch im Betrieb beschädigt wird.

Im Falle einer Beschädigung:

• Vermeiden Sie sämtliche offenen Flammen, Funken und entflammbare Substanzen.

• Lüften Sie den Raum, in dem das Gerät aufgestellt ist, sofort gut durch.

• Austretendes Kühlmittel kann Ihre Augen bei Kontakt verletzen.

• Der Raum, in dem Sie das Gerät aufstellen, darf nicht kleiner als 10 m_ sein.

• Entsorgen Sie das Gerät nicht durch Verbrennen. Die Isolierung Ihres Gerätes enthält brennbare

Substanzen (FCKW-frei).

• Ihre örtlichen Behörden informieren Sie über die verfügbaren Entsorgungsweisen und -

einrichtungen.

WARNUNG- Belüftungsöffnungen an Geräteum- und -einbauten dürfen nicht abgedeckt werden.

WARNUNG- Verwenden Sie außer den vom Hersteller empfohlenen, keine mechanischen

oder anderen Hilfsmittel zum Beschleunigen des Abtauvorgangs.

WARNUNG- Beschädigen Sie den Kühlkreislauf nicht.

WARNUNG- Verwenden Sie im Lebensmittelaufbewahrungsbereich Ihres Gerätes keinerlei

Elektrogeräte, sofern diese nicht vom Hersteller empfohlen werden.

• Vermeiden Sie es, die Metall-Kondensatorröhren an der Rückseite des Gerätes zu berühren;

es besteht Verletzungsgefahr.

• Im Falle einer Fehlfunktion ziehen Sie immer zuerst den Netzstecker oder schalten die Sicherung

aus.

• Vor der Reinigung des Gerätes ziehen Sie grundsätzlich den Netzstecker oder schalten die

entsprechende Sicherung aus. Ziehen Sie nicht am Stromkabel. Ziehen Sie immer nur am

Stecker.

• Reparaturen an Elektrogeräten dürfen nur von qualifizierten Fachleuten ausgeführt werden.

Falls das Stromkabel beschädigt sein sollte, muss es vom Hersteller oder vom Kundendienst

ersetzt werden, damit es nicht zu Gefährdungen kommen kann.
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Transporthinweise

Das Gerät sollte nur in aufrechter Position

transportiert werden.

Die Originalverpackung muss während des

gesamten Transports unbeschädigt bleiben.

Falls das Gerät liegend transportiert werden

sollte, muss es danach aufrecht gestellt und

mindestens 4 Stunden in dieser Position

verbleiben, ehe es angeschlossen und in

Betrieb genommen wird.

Das Gerät muss vor Regen, Feuchtigkeit und

anderen atmosphärischen Einflüssen

geschützt werden.

Der Hersteller haftet nicht, wenn

Sicherheitshinweise nicht beachtet werden.

 Entsorgung

Machen Sie das Gerät zunächst unbrauchbar.

Ziehen Sie den Netzstecker und schneiden

Sie das Stromkabel ab. Entfernen oder

zerstören Sie Schnappverschlüsse oder

Riegel, ehe Sie das Gerät entsorgen. Auf

diese Weise verhindern Sie, dass sich Kinder

selbst einsperren und ihr Leben gefährden

können.

Aufstellung des Gerätes

• Betreiben Sie das Gerät nicht in Räumen,

in denen die Temperatur unter 10 °C abfallen

kann; dies gilt insbesondere nachts und im

Winter. In Umgebungen mit geringerer

Temperatur arbeitet das Gerät möglicherweise

nicht; dadurch wird die Haltbarkeit

eingelagerter Lebensmittel reduziert.

• Die Klimaklasse Ihres Gerätes ist auf dem

Typenschild im Inneren des Gerätes

angegeben. Die Klimaklasse gibt die

zulässigen Umgebungstemperaturen an, wie

nachstehend aufgeführt.

Klimaklasse Umgebungstemperaturen

SN.......................+10 °C bis 32 °C

N .........................+16 °C bis 32 °C

ST .......................+18 °C bis 38 °C

T..........................+18 °C bis 43 °C

SN-ST .................+10 °C bis 38 °C

SN-T ...................+10 °C bis 43 °C

Aufstellungsort

Stellen Sie das Gerät nur in trockenen Räumen

auf, die belüftet werden können.

Vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung und

nahe Wärmequellen wie Herde und Heizungen.

Falls dies nicht vermieden werden kann, sollten

die folgenden Mindestabstände eingehalten

werden:

Elektroherde: 3.00 cm

Heizungen: 3.00 cm

Kühlgeräte: 2.50 cm

• Sorgen Sie dafür, dass um das Gerät herum

genügend Raum ist, um ungehinderte

Luftzirkulation zu garantieren.

Bringen Sie die beiden mitgelieferten

Distanzstücke aus Kunststoff per Vierteldrehung

am Kondensator an der Rückseite des Gerätes

an (Abb. 2).

• Das Gerät sollte auf einer ebenen Fläche

aufgestellt werden. Die beiden Füße an der

Frontseite können nach Bedarf eingestellt werden.

Um sicherzustellen, dass das Gerät gerade steht,

drehen Sie die beiden Füße an der Frontseite

so lange im oder gegen den Uhrzeigersinn, bis

ein stabiler Bodenkontakt gegeben ist. Die richtige

Einstellung der Füße verhindert übermäßige

Vibrationen und Geräusche.

Elektrischer Anschluss

 Warnung

Dieses Gerät muss geerdet werden.

• Vergewissern Sie sich, dass Stromart und

Stromspannung am Aufstellungsort des Gerätes

mit den Angaben auf dem Typenschild im

Innenraum des Gerätes übereinstimmen.

 • Die elektrische Sicherheit des Gerätes ist nur

dann gewährleistet, wenn das hausinterne

Erdungssystem ordnungsgemäß installiert wurde.

• Achten Sie beim Aufstellen des Gerätes darauf,

dass das Stomkabel nicht darunter eingeklemmt

wird; dies kann zu Schäden am Kabel führen.

• Sorgen Sie dafür, dass der Stecker stets

zugänglich bleibt. Verwenden Sie keine

Mehrfachsteckdosen oder Verlängerungskabel

• Die elektrischen Daten Ihres Gerätes finden

Sie auf dem Typenschild im Geräteinneren.

• Verlegen Sie das Stromkabel so, dass Sie es

nach der Installation des Gerätes problemlos

anschließen und trennen können.

• Falls das Stromkabel nicht zugänglich ist, sollten

Sie einen passenden Schalter (z. B. eine

abschaltbare Steckdose) zwischenschalten. (Bei

Einbaugeräten.)

2
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1 = Schwächste Kühlung (wärmste

Einstellung)

5 = Stärkste Kühlung (kälteste Einstellung)

(Oder)

Min. = Schwächste Kühlung

(wärmste Einstellung)

Max. = Stärkste Kühlung

(kälteste Einstellung)

Die Durchschnittstemperatur im Inneren des

Kühlschranks sollte bei etwa +5 °C liegen.

Bitte wählen Sie die der gewünschten

Temperatur entsprechende Einstellung.

Sie können den Betrieb des Gerätes

unterbrechen, indem Sie in den

Thermostatknopf auf die Position „0“ einstellen.

Bitte beachten Sie, dass im Kühlbereich

unterschiedliche Temperaturen herrschen.

Der kälteste Bereich befindet sich unmittelbar

über dem Gemüsefach.

Die Innentemperatur hängt auch von der

Umgebungstemperatur ab, außerdem davon,

wie oft die Tür geöffnet wird und wie viel

Lebensmittel im Inneren gelagert werden.

Beim häufigen Öffnen der Tür steigt die

Innentemperatur an.

Aus diesem Grund empfehlen wir, die Tür

möglichst schnell wieder zu schließen.

Einstellen der

Betriebstemperatur

(Abb. 4)

Die Betriebstemperatur wird über die

Temperatursteuerung reguliert.

Warm Kalt

1        2       3        4       5

(Oder) Min. Max.

Vor der ersten Inbetriebnahme

Bevor Sie Ihr Gerät in Betrieb nehmen, sollten

Sie aus Sicherheitsgründen die folgenden Punkte

noch einmal kontrollieren:

• Steht das Gerät gerade ?

• Ist ausreichend Platz für gute Luftzirkulation

vorhanden?

• Ist der Innenraum sauber? (Schauen Sie dazu

auch in den Abschnitt „Reinigung und Pflege“.)

• Stellen Sie den Thermostatknopf auf die Mitte

zwischen den Markierungen 1 und 5 oder Min.

und Max. ein.

• Schließen Sie das Gerät nun an die

Stromversorgung an.

• Der Kompressor schaltet sich ein, beim Öffnen

der Tür leuchtet die Innenbeleuchtung auf.

Geben Sie noch keine Lebensmittel in das

Kühlgerät, solange die gewünschte Temperatur

noch nicht erreicht ist.

Stellen Sie keine heißen Gegenstände

oder Geräte, die Wärme abgeben, auf

die obere Abschlussplatte; die Platte

kann dadurch beschädigt werden.

Lernen Sie Ihr neues Gerät

kennen

 Warnung

Die nachstehenden Angaben über Zubehörteile

werden nur zur Kenntnisnahme erwähnt. Die

aufgeführten Zubehörteile müssen nicht exakt

mit den Zubehörteilen Ihres Gerätes

übereinstimmen.

Abb. 1

a) Tiefkühlfach und Eisschale ( 

Modelle)

b) Gefriergutfach und Eisschale ( 

Modelle)

Innenbeleuchtung und Thermostatknopf

Bewegliche Ablagen

Tauwassersammelkanal - Abflusskanal

Gemüsefachabdeckung

Gemüsefach

Einstellbare Füße an der Frontseite

Türfächer

Eierbehälter

Flaschenablage

Obere Abschlussplatte

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.



de de

4

Lagerung von Tiefkühlkost

Der Tiefkühlbereich ist mit dem Symbol  

gekennzeichnet.

Im Tiefkühlbereich können Sie vorgefrorene

Lebensmittel lagern. Die Lagerungsempfehlungen

auf der Lebensmittelverpackung sollten immer

eingehalten werden.

Abtauen des Gerätes

Übermäßige Eisbildung kann sich negativ auf die

Gefrierleistung Ihres Gerätes auswirken.

Daher empfehlen wir Ihnen, das Gerät mindestens

zweimal pro Jahr abzutauen - oder wenn die

Eisschicht eine Stärke von 7 mm überschreitet.

Tauen Sie das Gerät ab, wenn sich keine oder

nur wenige Lebensmittel darin befinden.

Nehmen Sie tiefgefrorene Lebensmittel heraus.

Wickeln Sie das Gefriergut in mehrere Lagen

Papier oder in ein Handtuch ein und lagern Sie

es an einem kühlen Ort.

Zum Abtauen des Gerätes ziehen Sie den

Netzstecker oder schalten die Sicherung aus.

Nehmen Sie Zubehörteile (wie Ablagen,

Schubladen, usw.) aus dem Gerät heraus und

fangen Sie das Tauwasser mit einem geeigneten

Behälter auf.

Sofern nötig, entfernen Sie Tauwasser mit einem

Schwamm oder einem weichen Tuch aus dem

Tiefkühlfach  und Gefriergutfach .

Lassen Sie die Tür während des Abtauvorgangs

offen stehen.

Wenn Sie den Abtauvorgang beschleunigen

möchten, stellen Sie ein paar Schüsseln mit

warmem Wasser in das Gerät.

Verwenden Sie niemals Elektrogeräte,

Abtausprays oder spitze oder scharfkantige

Gegenstände wie Messer oder Gabeln zum

Entfernen des Eises.

Nach dem Abtauen reinigen Sie den Innenraum

(lesen Sie dazu den Abschnitt „Reinigung und

Pflege“).

Schließen Sie das Gerät wieder an die

Stromversorgung an. Legen Sie das Gefriergut

in die Schubladen, schieben Sie die Schubladen

in das Kühlgerät ein.

Gefrieren

Einfrieren von Lebensmitteln

Das Tiefkühlfach ist mit dem Symbol 

gekennzeichnet.

In Ihrem Gerät können Sie frische Nahrungsmittel

einfrieren und auch bereits gefrorene Lebensmittel

lagern.

Bitte beachten Sie dazu die Empfehlungen auf

der Verpackung der Lebensmittel.

 Achtung

Frieren Sie keine kohlensäurehaltigen Getränke

ein: Die Flaschen können beim Einfrieren platzen.

Gehen Sie umsichtig mit gefrorenen Produkten

wie farbigen Eiswürfeln um.

Überschreiten Sie die Tiefkühlkapazität ihres

Geräts innerhalb von 24 Stunden nicht. Beachten

Sie das Typenschild.

Um eine hohe Qualität der Lebensmittel zu

bewahren, müssen Nahrungsmittel so schnell

wie möglich eingefroren werden.

Dadurch sollte die Gefrierkapazität nicht

überschritten werden und die Innentemperatur

des Kühlgerätes nicht ansteigen.

 Achtung

Trennen Sie bereits gefrorene Lebensmittel

grundsätzlich von Nahrungsmitteln, die gerade

erst in des Kühlgerät gegeben wurden.

Beim Einfrieren heißer Speisen arbeitet der

Kompressor so lange, bis die Lebensmittel

komplett gefroren sind. Dies kann vorübergehend

zu einer stärkeren Abkühlung des Kühlbereiches

führen.

Machen Sie sich keine Sorgen, wenn sich die

Kühlschranktür kurz nach dem Schließen nur mit

Mühe öffnen lassen sollte. Dies liegt daran, dass

sich die Druckunterschiede zwischen Innenraum

und Umgebung erst einmal ausgleichen müssen.

Nach ein paar Minuten lässt sich die Tür ganz

normal öffnen.

Nach dem Schließen der Tür hören Sie ein

Vakuumgeräusch. Dies ist völlig normal.

Herstellung von Eiswürfeln

Füllen Sie die Eiswürfelschale zu etwa 3/4 mit

Wasser und stellen Sie diese ins Tiefkühlfach.

Sobald sich das Wasser in Eis verwandelt hat,

können Sie die Eiswürfel herausnehmen.

Benutzen Sie niemals scharfe Gegenstände wie

Messer oder Gabeln zum Herauslösen der

Eiswürfel. Es besteht Verletzungsgefahr!

Lassen Sie die Eiswürfel lieber etwas antauen

oder tauchen Sie den Boden der Schale einen

Moment lang in heißes Wasser.
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Abtauen des Gerätes

Der Kühlbereich taut automatisch ab. Das

Tauwasser fließt durch den Abflusskanal in einen

Sammelbehälter an der Rückseite des Gerätes

(Abb. 5).

Beim Abtauen bilden sich durch Verdunstung

Wassertröpfchen an der Rückwand des

Kühlschranks.

Falls die Tropfen nicht komplett ablaufen, können

sie nach dem Abtauen wieder gefrieren.

Entfernen Sie sie mit einem weichen Tuch, das

Sie mit warmem Wasser angefeuchtet haben.

Benutzen Sie keine harten oder scharfen

Gegenstände.

Kontrollieren Sie den Tauwasserfluss von Zeit

zu Zeit. Dieser kann gelegentlich zum Stocken

kommen. Reinigen Sie die Ablaufkanäle mit

einem Wattestäbchen oder etwas ähnlichem

(Lesen Sie dazu den Abschnitt „Reinigung und

Pflege“).

5

Austausch der

Innenbeleuchtungsglühbirne

(Abb. 4)

Falls die Innenbeleuchtung einmal ausfallen sollte,

gehen Sie wie folgt vor.

1 - Schalten Sie die Sicherung aus oder ziehen

Sie den Netzstecker.

Um besser an die Glühbirne heranzukommen,

können Sie einige Ablagen herausnehmen.

2 - Nehmen Sie die durchscheinende Abdeckung

mit Hilfe eines Schraubenziehers mit flacher

Spitze ab.

3 - Prüfen Sie erst einmal nach, ob sich die

Glühbirne vielleicht lediglich in der Fassung

gelockert hat: Schrauben Sie sie fest. Stecken

Sie den Netzstecker wieder ein und schalten Sie

das Gerät an.

Falls die Glühbirne aufleuchtet, setzen Sie die

Abdeckung wieder auf, indem Sie die hintere

Lasche einsetzen, die Abdeckung nach oben

drücken und die beiden vorderen Laschen

einrasten lassen.

4 - Falls die Beleuchtung nach wie vor nicht

arbeiten sollte, schalten Sie die Sicherung aus

oder ziehen den Netzstecker. Ersetzen Sie die

Glühbirne mit einer maximal 15 Watt starken

Schraubglühbirne (SES).

5 - Werfen Sie die durchgebrannte Glühbirne

gleich weg, geben Sie auf Glassplitter acht.

Ersatzglühbirnen erhalten Sie im

Elektrofachgeschäft oder in Baumärkten.

Kühlen

Lagern von Lebensmitteln

Der Kühlbereich ist für die kurzfristige Lagerung

von frischen Lebensmitteln und Getränken

vorgesehen.

Lagern Sie Milchprodukte im dafür

vorgesehenen Bereich des Kühlschranks.

Flaschen können Sie im Flaschenhalter oder

in der Flaschenablage der Tür aufbewahren.

Rohes Fleisch geben Sie am besten in einen

Polyethylen-Beutel (PE) und lagern es im

untersten Bereich des Kühlschranks.

Lassen Sie heiße Speisen und Getränke

immer erst auf Raumtemperatur abkühlen,

bevor Sie diese in den Kühlschrank stellen.

 Achtung

Lagern Sie hochprozentigen Alkohol nur

aufrecht stehend und fest verschlossen in

einem geeigneten Behälter.

 Achtung

Lagern Sie keine explosiven Substanzen oder

Behälter mit brennbaren Treibgasen

(Sprühsahne, Sprühdosen, usw.) im Kühlgerät.

Es besteht Explosionsgefahr.
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Reinigung und Pflege

Innen- und Außenflächen

 Achtung

Vor dem Reinigen des Gerätes ziehen Sie

immer den Netzstecker oder schalten die

Sicherung aus.

Reinigen Sie die Außenseite mit lauwarmem

Wasser und einem milden Reinigungsmittel.

Verwenden Sie niemals scharfe Reinigungsmittel,

Scheuermittel oder saure Reiniger.

Wischen Sie den Innenraum trocken.

Achten Sie darauf, dass kein Wasser an die

elektrischen Anschlüsse der

Temperatursteuerung oder der Innenbeleuchtung

gerät.

Falls Sie das Gerät längere Zeit nicht benutzen

sollten, ziehen Sie den Netzstecker und nehmen

sämtliche Lebensmittel heraus. Reinigen Sie das

Gerät und lassen Sie die Tür geöffnet.

Um das Äußere des Gerätes ansprechend zu

erhalten, können Sie die Außenflächen und das

Tür-Zubehör mit Silikonwachs polieren.

Reinigen Sie den Kondensator an der Rückseite

des Gerätes einmal jährlich mit einer Bürste oder

einem Staubsauger. Staubansammlungen führen

zu höherem Energieverbrauch.

Überprüfen Sie die Türdichtungen in

regelmäßigen Abständen.

Reinigen Sie diese lediglich mit etwas Wasser

und wischen Sie sie danach gründlich trocknen.

Reinigung von Zubehörteilen

Türablagen:

Nehmen Sie sämtliche Lebensmittel aus den

Türablagen heraus.

Heben Sie die Abdeckung der Ablage an und

ziehen Sie diese zur Seite weg.

Nehmen Sie die Türablage heraus, indem Sie

sie vom Boden her nach oben drücken.

Sammelbehälter (Pfanne):

Achten Sie darauf, dass die Pfanne an der

Rückwand des Gerätes immer sauber ist.

Lösen Sie den Schnappverschluss der Pfanne

vorsichtig vom Kompressor, indem Sie mit einem

Werkzeug (z. B. einem Schraubenzieher) sanft

dagegen drücken; auf diese Weise können Sie

die Pfanne herausnehmen.

Heben Sie die Pfanne an, reinigen Sie diese und

wischen Sie sie trocken.

Setzen Sie die Teile in umgekehrter Reihenfolge

wieder zusammen.

Gemüsefach oder Schubladen:

Zum Reinigen einer Schublade ziehen Sie diese

so weit wie möglich heraus, kippen sie nach oben

und ziehen sie dann komplett heraus.

Praktische Tipps und

Hinweise

Kühlen

• Säubern Sie frische Lebensmittel und Gemüse,

bevor Sie sie in das Gemüsefach legen.

• Bevor Sie Lebensmittel in den Kühlschrank

legen, wickeln Sie sie ein oder geben sie in einen

geeigneten Behälter.

• Geben Sie Nahrungsmittel, die sich nicht zur

Lagerung bei niedrigen Temperaturen eignen

(zum Beispiel Ananas, Melonen, Gurken,

Tomaten, usw.), zuvor in Polyethylenbeutel (PE).

• Stark riechende Lebensmittel oder Lebensmittel,

die leicht den Geruch anderer Lebensmittel

annehmen, sollten luft- und geruchsdicht verpackt

werden.

• Bewahren Sie frische Lebensmittel getrennt

von bereits zubereiteten Lebensmitteln auf, damit

sich keine Bakterien ausbreiten können.

• Bewahren Sie frisches Fleisch nicht länger als

zwei bis drei Tage im Kühlschrank auf.

• Holen Sie Reste von Lebensmitteln aus

Konserven aus der Dose heraus und geben Sie

diese in einen geeigneten Behälter.

• Beachten Sie das Mindesthaltbarkeitsdatum

auf der Verpackung des Lebensmittels.

• Achten Sie darauf, die Luftzirkulation im Inneren

des Gerätes nicht zu behindern.

• Bewahren Sie niemals gefährliche oder gar

giftige Substanzen in Ihrem Kühlgerät auf.

• Überprüfen Sie Lebensmittel, die längere Zeit

gelagert wurden, ob sie sich noch zum Verzehr

eignen.

• Bewahren Sie frische und bereits zubereitete

Lebensmittel nicht im selben Behälter auf.

• Um unnötigen Energieverbrauch zu vermeiden,

halten Sie die Tür nur so lange wie nötig geöffnet.

• Entfernen Sie Eisansammlungen niemals mit

harten oder scharfen Gegenständen.

• Geben Sie keine heißen Speisen in das

Kühlgerät.
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Anwendungsbeispiele

Weißwein, Bier und Mineralwasser

Bananen

Fisch oder Innereien

Käse

Melonen

Rohes Fleisch und Geflügel

Vor dem Verzehr kühlen

Nicht im Kühlschrank lagern

Nur in Polyethylenbeuteln lagern

Luftdichte Behälter oder Polyethylenbeutel

verwenden; am besten eine Stunde vor dem Verzehr

aus dem Kühlschrank nehmen

Nur kurzzeitig lagern, luftdicht einwickeln oder

verpacken

Nicht zusammen mit empfindlichen Lebensmitteln

wie gekochter Nahrung oder Milch lagern

Normale Betriebsgeräusche

Während des Betriebs Ihres Kühlgerätes

können einige Geräusche vom Kühlsystem

erzeugt werden, die völlig normal sind:

• Gurgelnde, zischende oder blubbernde

Geräusche entstehen durch den Umlauf des

Kühlmittels im Kühlsystem. Diese Geräusche

können auch nach dem Stoppen des

Kompressors noch einige Zeit zu hören sein.

• Kurze Knackgeräusche entstehen durch

Ausdehnen und Zusammenziehen der

Innenwände und Fächer innerhalb des

Gehäuses.

• Summende, pulsierende oder hohe

Summgeräusche werden durch den

Kompressor erzeugt. Diese Geräusche können

beim Anlauf des Kompressors etwas lauter

sein und werden leiser, wenn das Gerät seine

Betriebstemperatur erreicht hat.
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Damit es nicht zu unnötigen Vibrationen

und störenden Geräuschen kommt, achten

Sie darauf, dass:

• Ihr Kühlschrank komplett gerade auf allen

vier Füßen steht.

• Ihr Kühlschrank keine Wände, angrenzende

Objekte sowie Küchenschränke oder sonstige

Möbel berührt.

• Sich Dosen, Flaschen oder Geschirr im

Inneren des Kühlschranks nicht berühren und

dadurch zu rattern beginnen.

• Sämtliche Ablagen und Fächer richtig im

Innenraum des Kühlschranks und der Türen

angebracht sind.
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Türanschlag umkehren

Gehen Sie der Reihe nach vor (Abb. 6).

Was mache ich, wenn...

1 - Das Gerät arbeitet nicht, obwohl es

eingeschaltet ist.

• Kontrollieren Sie, ob der Netzstecker richtig

eingesteckt ist!

• Überprüfen Sie, ob die Stromversorgung

arbeitet oder vielleicht eine Sicherung

herausgesprungen ist!

• Vergewissern Sie sich, dass die

Temperatursteuerung richtig eingestellt ist!

2 - Der Strom ist ausgefallen.

Ihr Kühlgerät ist für die langfristige Lagerung

handelsüblicher Tiefkühlkost geeignet und

kann auch dazu benutzt werden, frische

Lebensmittel einzufrieren und zu lagern.

Bei einem Stromausfall halten Sie die Tür

geschlossen. Bei einem  Gerät wirkt

sich der Stromausfall nicht auf das Tiefkühlfach

aus, sofern die Dauer des Stromausfalls die

auf dem Typenschild angegebene „Haltezeit

nach Ausfall (Stunden)“ nicht überschreitet.

Falls der Stromausfall länger als die „Haltezeit

nach Ausfall (Stunden)“ andauern sollte, so

sollten Sie die Lebensmittel überprüfen und

entweder sofort verzehren, oder kochen und

danach erneut einfrieren.

3 - Die Innenbeleuchtung funktioniert nicht.

Überprüfen Sie die Stromversorgung!

Vergewissern Sie sich, dass die Glühbirne

richtig sitzt! Ziehen Sie den Netzstecker, bevor

Sie die Glühbirne überprüfen. (Lesen Sie dazu

auch den Abschnitt „Austausch der

Innenbeleuchtungsglühbirne“.)

4 - Sonstige mögliche Fehlfunktionen

Nicht jede Fehlfunktion ist ein Fall für unseren

Kundendienst. In vielen Fällen können Sie

das Problem selbst lösen, ohne dabei Hilfe

von Außen in Anspruch nehmen zu müssen.

Ehe Sie sich an den Kundendienst wenden,

überprüfen Sie zunächst, ob die Fehlfunktion

durch einen Bedienungsfehler verursacht

wurde. Falls dies der Fall ist, Sie aber dennoch

den Kundendienst in Anspruch nehmen, wird

Ihnen auch innerhalb der Garantiezeit eine

Gebühr in Rechnung gestellt.
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Falls das Problem bestehen bleibt, wenden

Sie sich an Ihren Händler oder an den

Kundendienst.

Halten Sie beim Anruf Typbezeichnung und

Seriennummer Ihres Gerätes bereit. Das

Typenschild befindet sich im Inneren des

Gerätes.



Bedeutung der Energieeffizienzinformation  (nur zu Informationszwecken) de

Betriebsgeräusch

(dB(A) re 1 pW)

A

B

C

D

E

F

G

Effizienter

Weniger effizient

Energieverbrauch (kWh/Jahr)

(Basierend auf Standard-Testergebnissen

über 24 Stunden)

Der tatsächliche Verbrauch hängt von der

Einsatzweise und dem Aufstellungsort des

Gerätes ab.

Frischlebensmittelvolumen 1

Gefriergutvolumen 1

Kühlfachvolumen 1
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Für unsere Geräte übernehmen wir die Garantie zu den nachfolgend angeführten Bedingungen:

1. ALTUS gewährt eine Garantie von 24 Monate, gerechnet vom Tag der Lieferung an den Endverbraucher.

    Der maschinell erstellte Kaufvertrag dient als Nachweis. Die Garantiezusage gilt nur gegenüber 

Endabnehmern bei nicht gewerblicher Nutzung, die Erstkäufer unserer Geräte vom Händler sind.

2. Durch die Garantie ist die gesetzliche Gewährleistungspflicht nicht eingeschränkt.

3. Innerhalb der Garantiezeit wird unser Kundendienst Mängel des Gerätes, die nachweislich auf Material

oder Fertigungsfehler zurückzuführen sind, nach Prüfung der Verhältnismäßigkeit beheben. Die 

Entscheidung welche Art der Nachbesserung erfolgt liegt ausschließlich bei ALTUS. Wir  übernehmen

für die Beseitigung des Mangels anfallenden Kosten für die Arbeitszeit und Material. Zusätzlich 

übernehmen wir in den ersten 6 Monaten die Fahrtkosten.

4. Unsere Garantieleistung erfolgt nur, wenn das Gerät sachgemäß und unter Beachtung unserer Auf-

und Einbauvorschriften, sowie der Bedienungsanleitung behandelt wurde. Unsere Garantie erstreckt

sich nicht auf leichtzerbrechliche Teile aus Glas oder Kunststoff, sowie Verbrauchsteile, z.B. Aktivkohlefilter

Glimmlampen, Glühbirnen, etc., sowie Schäden, die durch abnorme Bedingungen in der Strom- bzw.

Wasserzufuhr oder durch höhere Gewalt verursacht werden.

Transportschäden fallen nicht unter diese Garantie.

Schäden außerhalb des Gerätes, sowie Schäden durch Eingriffe bzw. Reparaturen von Personen, 

die nicht durch ALTUS ermächtigt wurden, sind von der Garantieleistung ausgeschlossen.

5. Garantiepflichtige Mängel müssen unverzüglich der nächstgelegenen ALTUS Kundendienststelle  

unter Vorlage des Kaufbeleges gemeldet werden.

6. Durch Garantieleistungen wird die Garantiefrist des Gerätes nicht verlängert. Bitte überprüfen Sie das

Gerät sofort nach Übernahme und melden Sie eventuelle Fehler innerhalb von 14 Tagen.

Wir danken Ihnen, dass Sie ein Qualitätsprodukt von ALTUS erworben haben und wünschen Ihnen 

viel Freude!

SERVICEADRESSEN:

- Wien/Niederösterreich/Burgenland Steiermark/Kärnten/Osttirol

Elektrotechnik Zimmermann Elektrotechnik Hochegger

Lamezanstraße 10 Eckerstraße 7

1230 Wien 8020 Graz

Tel.: 01/61016 Tel.: 0316/714511

Fax:  01/61016-61 Fax:  0316/711309

- Tirol/Vorarlberg Oberösterreich/Salzburg

Elektrotechnik Wurm Elektrotechnik Lenger

Fiecht Au 32 Fichtenstraße 4

6130 Schwaz 4020 Linz

Tel.: 05242/90301 Tel.: 0732/349501

Fax:  05242/90301-20 Fax:  0732/330093

10



en en

1

Congratulations on your choice of our product which will certainly provide you with many years

of good service.

Safety comes first!

Please read this Instruction Manual carefully. It contains important information on how to use

your new appliance. If instructions are not adhered to, you may lose your right to service at

no charge during the warranty period. Please keep this manual in a safe place and pass it on

to later users if applicable.

• Do not connect your appliance to the power supply until all packing and transit protectors 

have been removed.

• Leave to stand upright for at least 4 hours before switching on to allow the system to settle

  if  transported horizontally.

• This appliance must only be used for its intended purpose, i.e. the storing and freezing of 

edible foodstuff.

• We do not recommend use of this appliance in an unheated, cold room e.g. garage, 

conservatory, annex, shed, outdoors etc., see ‘Location’.

• On delivery, check to make sure that the product is not damaged and that all the parts and 

accessories are in perfect condition.

• Do not operate a damaged appliance if in doubt, check with your dealer.

• Do not allow children to play with the appliance.

• Do not sit or stand on, or let the children sit or stand on the appliance or on the pull-out parts.

• Do not hang on the appliance door.

• Your appliance contains no fluoridated coolants (CFC/HFC), but isobutane

  (R 600 a), a natural gas which is highly compatible with the environment.

(R 600 a) is easily flammable. Therefore, be sure that the cooling circuit is not damaged 

either during transport or during operations.

In the event of damage;

• Avoid any open flame, sources of sparks and flammable substances.

• Immediately air the room in which the appliance is located.

• In case the coolant spraying out contacts you eyes it may cause eye injuries.

• The space in the room where the appliance is installed must not be smaller than 10 cubic 

metres.

• Do not dispose of the appliance in a fire. Your appliance contains non CFC substances in 

the insulation which are flammable.

• Please contact your local authority in your region for information on disposal methods and

facilities available.

 Warning - Keep ventilation openings on the appliance enclosure or in the built-in structure,

 clear of obstruction.

 Warning - Do not use mechanical devices or other means to accelerate the defrosting 

 process, other than those recommended by the manufacturer.

 Warning - Do not damage the refrigerant circuit.

 Warning - Do not use electrical devices inside the food storage compartments of the 

   appliance, unless they are of the type recommended by the manufacturer.

• Avoid touching the metal condenser wiring on the backside of the appliance there is risk of 

injury.

• In the event of a possible malfunction, disconnect the appliance from the power supply first.

• Prior to cleaning the appliance always unplug the appliance or switch off the circuit breaker.

Do not pull from the power cable. Pull from the plug.

• Repairs to the electrical equipment may only be made by qualified experts. If the power 

cable is damaged, the manufacturer or customer service must replace it in order to avoid 

danger.

• This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,

sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been

given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for

their safety.

• Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
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Transport instructions

The appliance should be transported only in

upright position.

The packing as supplied must be intact during

transportation.

f the appliance is transported in the horizontal

position, it must be placed vertically and left

in this position for 4 hours before taking into

operation.

The appliance must be protected against rain,

moisture and other atmospheric influences.

The manufacturer assumes no liability if safety

instructions are disregarded.

 Disposal

Make the appliance unusable immediately.

Pull out the mains plug and cut the power

cable. Remove or destroy snap or latch locks

before disposing of the appliance. In this

manner you prevent children from locking

themselves in and endangering their lives.

Appliance setup

•  Do not operate your appliance in a room

where the temperature is likely to fall below

10 °C at night and/or especially in winter. At

lower temperatures the appliance may not

operate, resulting in a reduction in the storage

life of the food.

•  The climate class rate of your appliance is

given on the rating label located inside the

appliance. It specifies the appropriate operating

ambient temperatures as explained below.

Climatic class Ambient temperatures

SN.......................+10 °C to 32 °C

N .........................+16 °C to 32 °C

ST .......................+18 °C to 38 °C

T..........................+18 °C to 43 °C

SN-ST .................+10 °C to 38 °C

SN-T ...................+10 °C to 43 °C

Location

Only place the appliance in dry rooms which

can be ventilated.

Avoid direct sunlight or direct heat sources

such as a stove or a heater.

If this cannot be avoided, the following

minimum distances should be maintained:

Electric stoves: 3.00 cm

Heater:            3.00 cm

Cooling devices: 2.50 cm

• Make sure that sufficient room is provided

around the appliance to ensure free air

circulation.

•Depending on the model of your product, two

plastic wall spacers or a back air grille is

supplied with your appliance.

If your appliance is equipped with an air grille,

please refer (Fig. 2 a) for installation of the air

grille.

If your appliance is equipped with two plastic

wall spacers, fit the spacers by rotating 1/4

turn to the condenser at the back of the

appliance (Fig. 2 b).

• The appliance should be located on a level

surface. The two front feet can be adjusted as

required. To ensure that your appliance is

standing upright adjust the two front feet by

turning clockwise or counter-clockwise, until

the product is in firm contact with the floor.

Correct adjustment of feet avoids excessive

vibration and noise.

Electrical connections

 Warning

This appliance must be grounded.

• Check whether the power type and voltage your

region corresponds to the one stated on the rating

label inside the appliance.

 • The electrical safety of the appliance is only

assured when the grounding system in the house

is installed in accordance with regulations.

• When placing the appliance, do not let the

power cable get stuck under it; otherwise the

cable will be damaged.

• Ensure that the plug remains readily accessible.

Do not use a multiple adapter bar or an extension

cable.

• The electrical specifications of your appliance

is given on the rating label located inside the

appliance.

• Route power cable to allow easy connection

and disconnection after installation.

• If the supply cord is damaged, it must be

replaced by the manufacturer, its service agent

or similarly qualified persons in order to avoid a

hazard.

• A contact separator should be used if the power

cable is not accessible. (for built-in models)
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Get to know your appliance

 Warning

Below information about accessories are

supplied only for reference. Below accessories

may not be exactly same as the accessories

of your appliance.

Prior to startup

Before you start operating your appliance, the

following points should be re-checked for

safety:

• Is the appliance, standing level on the floor?

• Is there sufficient space for good air

circulation?

• Is the interior clean? (Also see the section

 “Cleaning and care”)

•  Set the thermostat knob half way between

1 and 5 or Min. and Max.

• Now connect the appliance to the mains.

• The compressor is turned on; the interior

light comes on when the door is opened.

Do not place foodstuff into the refrigerator until

the temperature has reached the desired level.

en en
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1 = Lowest cooling setting (Warmest setting)

5 = Highest cooling setting (Coldest setting)

(Or)

Min. = Lowest cooling setting

(Warmest setting)

Max. = Highest cooling setting

(Coldest setting)

The average temperature inside the fridge

should be around +5°C.

Please choose the setting according to the

desired temperature.

You can stop operation of your appliance by

turning the thermostat knob to “0” position.

Please note that there will be different

temperatures in the cooling area.

The coldest region is immediately above the

vegetable compartment.

The interior temperature also depends on

ambient temperature, the frequency with which

the door is opened and the amount of food

kept inside.

Frequently opening the door causes the interior

temperature to rise.

For this reason, it is recommended to close

the door again as soon as possible after use.

Setting the operating

temperature

(Fig. 4)

The operating temperature is regulated by the

temperature control.

Warm Cold

1        2       3        4       5

(Or) Min. Max.

Fig. 1

a.) Freezing compartment & ice tray (for

 models)

b.) Frozen food compartment & ice tray (for

 models)

Interior light & Thermostat knob

Movable shelves

Defrost water collection channel - Drain tube

Crisper cover

Crisper

Adjustable front feet

Door shelves

Egg tray

Bottle shelf

Top trim

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

Do not place hot objects or any appliance

that generates heat on the top trim

otherwise the top trim may be damaged.



Storing frozen food

The frozen food compartment is marked with

  symbol.

The frozen food compartment is suitable for

the storage of pre-frozen food. The

recommendation for storage, as stated on the

food packaging, should be observed at all

times.

Defrosting of the appliance

Excessive build-up of ice will affect the freezing

performance of your device.

It is therefore recommended that you defrost

your appliance at least twice a year, or

whenever the ice build-up exceeds 7 mm.

Defrost your device when there is only little or

no food in it.

Take out the deep-frozen food. Wrap the deep-

frozen food in several layers of paper, or a

blanket, and keep it in a cold place.

Unplug the appliance or switch off the circuit

breaker to start the defrosting process.

Take out the accessories (like shelf, drawer

etc.) from the appliance and use a suitable

container to collect the thawing water.

Use a sponge or a soft cloth to remove thawing

water if necessary at the freezing compartment

 and frozen food compartment 

Keep the door open during defrosting.

For quicker defrosting, place containers with

warm water inside the appliance.

Never use electrical devices, defrosting sprays

or pointed or sharp-edged objects such as

knives or forks to remove the ice.

After the defrosting is done, clean the inside

(see the section “Cleaning and Care”).

Reconnect the appliance to the mains. Place

the frozen food into the drawers and slide the

drawers into the freezer.

Freezing

Freezing food

The freezing compartment is marked with

 this symbol.

You can use the appliance for freezing fresh

food as well as for storing pre-frozen food.

Please refer to the recommendations given

on the packaging of your food.

 Attention

Do not freeze fizzy drinks, as the bottle may

burst when the liquid in it is frozen.

Be careful with frozen products such as

coloured ice-cubes.

Do not exceed the freezing capacity of your

appliance in 24 hours. See the rating label.

In order to maintain the quality of the food, the

freezing must be effected as rapidly as possible.

Thus, the freezing capacity will not be

exceeded, and the temperature inside the

freezer will not rise.

 Attention

Keep the already deep-frozen food always

separated with freshly placed food.

When deep-freezing hot food, the cooling

compressor will work until the food is completely

frozen. This can temporarily cause excessive

cooling of the refrigeration compartment.

If you find the freezer door difficult to open just

after you have closed it, don’t worry. This is

due to the pressure difference which will

equalize and allow the door to open normally

after a few minutes.

You will hear a vacuum sound just after closing

the door. This is quite normal.

Making ice cubes

Fill the ice-cube tray 3/4 full with water and

place it in the freezer.

As soon as the water has turned into ice, you

can take out the ice cubes.

Never use sharp objects such as knives or

forks to remove the ice cubes. There is a risk

of injury!

Let the ice cubes slightly thaw instead, or put

the bottom of the tray in hot water for a short

moment.

en en
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Cooling

Food storage

The fridge compartment is for the short-term

storage of fresh food and drinks.

Store milk products in the intended

compartment in the refrigerator.

Bottles can be stored in the bottle holder or

in the bottle shelf of the door.

Raw meat is best kept in a polyethylene bag

in the compartment at the very bottom of the

refrigerator.

Allow hot food and beverages to cool to room

temperature prior to placing them in the

refrigerator.

 Attention

Store concentrated alcohol in a container only

standing upright and tightly closed.

 Attention

Do not store explosive substances or

containers with flammable propellant gases

(canned cream, spray cans etc.) in the

appliance.

There is a danger of explosion.

Defrosting of the appliance

The fridge compartment defrosts automatically.

The thawing water flows through the drain

channel into a collection container at the back

of the appliance (Fig. 5).

During defrosting, water droplets form at the

back wall of the fridge due to the evaporation.

If not all of the drops run down, they may

freeze again after defrosting competes.

Remove them with a soft cloth dampened with

warm water. Do not use hard or sharp objects.

Check the flow of the thawed water from time

to time. It may become blocked occasionally.

Clean it with a q-tip or similar (see the section

"Cleaning and care").
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Replacing the interior light

bulb

(Fig. 4)

Should the light fail to work switch off at the

socket outlet and pull out the mains plug.

Follow the below instructions to check if the

light bulb has worked itself loose.

If the light still fails to work obtain a replacement

E14 screw cap type 15 Watt (Max) bulb from

your local electrical store and then fit it as

follows:

1. Switch off at the socket outlet and pull out

the mains plug. You may find it useful to

remove shelves for easy access.

2. Remove the light diffuser cover as shown

in figure (a-b).

3. Replace the burnt-out light bulb.

4. Reassemble the light diffuser cover as

shown in figure (c).

   “Push firmly to ensure cover is fitted properly.”

5. Carefully dispose of the burnt-out light bulb

immediately.

"Replacement light bulb can easily be obtained

from a good local electrical or DIY store."
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Cleaning and care

Interior and Exterior Surfaces

 Attention

Always unplug the power cable or switch

off the circuit breaker before cleaning.

Clean the exterior using lukewarm water and

a mild detergent.

Never use detergents, abrasive or acidic

agents.

Wipe the inside compartment dry.

Be careful to prevent water from getting into

contact with the electrical connections of the

temperature control or the interior light.

If the appliance is not going to be used for a

long period of time, unplug the power cable

remove all food. Clean the appliance and keep

the door open.

To preserve the appearance of your appliance,

you can polish the exterior and the door

accessories with a silicone wax.

Clean the condenser at the back of the

appliance once a year using a brush or a

vacuum cleaner. Dust build-up leads to

increased energy consumption.

Inspect the door gasket at regular intervals.

Clean with water only, and wipe totally dry.

Cleaning of the accessories

Door shelves:

Remove all food from the door shelves.

Lift the cover of the shelf upwards and pull it

off sideward.

Remove the door shelf by pushing it upwards

from the bottom.

Collecting container (Pan):

Make sure that the pan at the back of the

appliance is always clean.

Gently release the snap of the pan from the

compressor by pushing it using a tool (like

screwdriver), so that the pan can be removed.

Lift the pan, clean it and wipe it dry.

Re-assemble in reverse order.

Crisper or Drawers:

To clean a drawer, pull it out as far as possible,

tilt it upwards and then pull it out completely.

Practical tips and notes

Cooling

• Clean fresh food and vegetables before

storing in the crisper bin.

• Always pack or wrap food, or put it in a

suitable container, before storing it in the

appliance.

• Wrap food which is not suitable for storage

at cold temperatures in polyethylene bags

(pineapple, melons, cucumbers, tomatoes

etc.).

• Food with strong odour or apt to acquire

odour should be wrapped in airtight or smell-

proof packaging material.

• Keep fresh food separate from cooked

food, to avoid bacteria contamination.

• Never keep fresh meat in the fridge for

more than 2 or 3 days.

• Remove any left-over canned food from

the can and store it in a suitable

container.

• Refer to the shelf life indicated on the

food packaging.

• Do not obstruct the air circulation inside

the appliance by covering the shelves.

• Never keep any dangerous or poisonous

substances inside your appliance.

• Always check food that has been stored

for a long period of time for its suitability for

consumption.

• Do not store fresh and cooked food

together in the same container.

• Close the door immediately after

opening, to avoid unnecessary energy

consumption.

• Do not use hard or sharp objects to

remove the ice build-up.

• Do not load hot food into your appliance.

6
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Examples of Use

White wine, beer and mineral water

Bananas

Fish or offal

Cheese

Melons

Raw meat and poultry

chill before use

do not store in a fridge

store in polyethylene bags only

use airtight containers or polyethylene

bags; for best results, take out from the

 fridge an hour before consumption.

store only for a short period of time,

use airtight packaging/wrapping

do not store together with delicate

food such as cooked food or milk

Normal operating noises

Various functional noises are completely

normal due to the operation of the cooling

system of your appliance;

• Gurgling, hissing, boiling or bubbling noises

are caused by the refrigerant, circulating inside

the cooling system. These noises can still be

heard for a short period of time after the

compressor shuts off.

• Sudden, sharp cracking or popping noises

are caused by the expansion and contraction

of the inside walls or some components inside

the cabinets.

• Buzzing, whirring, pulsating or high-pitched

humming noises are caused by the

compressor. These noises are slightly louder

at the start-up of the compressor and reduce

when the appliance reaches the operating

temperatures.
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Also to avoid disturbing vibrations and

noises make sure that;

• Your refrigerator is standing level on all four

feet.

• Your refrigerator is not in contact with the

walls, surrounding objects or kitchen cabinets

and furniture.

• Cans, bottles or dishes inside the refrigerator

are not touching and hitting each other.

• All shelves and bins are mounted correctly

inside the refrigerator cabinets and doors.



This product bears the selective

sorting symbol for waste

electrical and electronic

equipment (WEEE).

This means that this product

must be handled pursuant to

European Directive 2002/96/EC

in order to be recycled or

dismantled to minimize its

impact on the environment. For

further information, please contact your local

or regional authorities.

Electronic products not included in the

selective sorting process are potentially

dangerous for the environment and human

heatlh due to the presence of hazardous

substances.

Recycling

en en

What, if....

1- The appliance will not work, even though

it is switched on.

• Check if the power cable is properly

connected!

• Check if the mains supply is in order, or if a

circuit breaker has been tripped!

• Check the temperature control for correct

setting!

2- There is a power failure.

Your freezer is suitable for the long-term

storage of frozen food that are available

commercially and also can be used to freeze

and store fresh food.

Do not open the door in case of a power failure.

For a  rated appliance, frozen food in

the freezer compartment will not be affected

if the power failure lasts shorter than the

“Conservation Time From Failure (hours)”

mentioned in the rating label.

If the power failure is longer than the

“Conservation Time From Failure (hours)”,

then the food should be checked and either

consumed immediately or cooked and then

re-frozen.
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3- The interior light does not work.

Check the power supply!

Check the installation of the light bulb! Unplug

the power cable before checking the light bulb.

(Also see the section “Replacing the interior

light bulb”)

4- Other possible malfunctions

Not every malfunction is a case for our

customer service. Very often, you can easily

resolve the problem without requesting service.

Before requesting service, please check if the

malfunction has been caused by an operating

error. If this is the case, and a service has

been requested, a service charge will be levied

even if the appliance is still under guarantee.

If the problem persists please contact your

dealer or customer service.

Please have the type and serial number of

your appliance when calling. The rating label

is located inside the appliance.

Reversing the doors

Proceed in numerical order (Fig. 6).



Meaning of energy fiche (Only for information purpose) en

Noise

(dB(A) re 1 pW)

A

B

C

D

E

F

G

More efficient

Less efficient

Energy consumption kWh/year

(Based on standard test results for 24 h)

Actual comsumption will

depend on how the appliance is

used and where it is located

Fresh food volume l

Frozen food volume l

Manufacturer

Model

Energy
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1

Grazie per aver scelto il nostro prodotto che garantirà certamente molti anni di ottimo servizio.

Innanzitutto la sicurezza!

Leggere con attenzione il manuale di istruzioni poiché contiene importanti informazioni su

come utilizzare il nuovo elettrodomestico. Se le istruzioni non sono rispettate, si potrebbe

perdere il diritto all'assistenza gratuita durante il periodo di garanzia.  Conservare questo

manuale in un posto sicuro e , se necessario, consegnarlo agli utenti futuri.

• Non collegare l'elettrodomestico all'alimentazione elettrica finché non sono stati rimossi

l'imballaggio e le protezioni per il trasporto.

• Lasciare l'elettrodomestico in posizione verticale per almeno 4 ore prima di accenderlo per

consentire al sistema di risistemarsi se è stato trasportato in modo orizzontale.

• Questo elettrodomestico deve essere usato solo per gli scopi previsti, cioè la conservazione

e il congelamento di generi alimentari commestibili.

• Non consigliamo l'utilizzo di questo elettrodomestico in un ambiente non riscaldato, freddo,

ad esempio un garage, una serra, una dépendance, un capannone o all'aria aperta, ecc.,

vedere "Collocazione".

• Alla consegna, verificare che il prodotto non sia danneggiato e che tutte le parti e gli accessori

siano in condizioni perfette.

• Non utilizzare un elettrodomestico danneggiato; in caso di dubbio, controllare con i fornitori.

• Non consentire ai bambini di giocare con l'elettrodomestico.

• Non sedere o mettersi in piedi sull'elettrodomestico o sulle parti estraibili, né far sedere o

far stare in piedi i bambini su di essi.

• Non appendersi allo sportello dell'elettrodomestico.

• L'elettrodomestico non contiene refrigeranti fluorurati (CFC/HFC), ma isobutano refrigerante

(R 600 a), un gas naturale che è altamente compatibile con l'ambiente.

(R 600 a) è facilmente infiammabile.  Verificare pertanto che il circuito di raffreddamento non

sia stato danneggiato durante il trasporto o durante il funzionamento.

In caso di presenza di danni:

• Evitare le fiamme, le fonti di scintille e le sostanze infiammabili.

• Arieggiare immediatamente la stanza in cui è collocato l'elettrodomestico.

• Schizzi del refrigerante a contatto con gli occhi possono provocare lesioni agli occhi.

• Lo spazio nella stanza dove è installato l'elettrodomestico non deve essere inferiore ai 10

metri cubici.

• Non gettare l'elettrodomestico nel fuoco.  L'elettrodomestico contiene sostanze non CFC nel

materiale isolante che sono infiammabili.

• Contattare l'autorità locale della propria zona per informazioni sui metodi di smaltimento e

sugli impianti disponibili.

 Avvertenza - Mantenere le aperture di ventilazione, nella posizione dell'elettrodomestico

o nella struttura incorporata, libere da ostruzioni.

 Avvertenza - Non utilizzare apparecchiature meccaniche o altri mezzi diversi da quelli

consigliati dal produttore per accelerare il processo di sbrinamento.

 Avvertenza - Non danneggiare il circuito del regriferante.

 Avvertenza - Non usare componenti elettrici all'interno degli scomparti per la conservazione

del cibo, a meno che non siano del tipo consigliato dal produttore.

• Non toccare i cavi del condensatore meccanico sul retro dell'elettrodomestico; pericolo di

lesioni!

• In caso di possibile malfunzionamento, scollegare prima l'elettrodomestico dalla rete di

alimentazione.

• Prima di pulire l'elettrodomestico scollegarlo sempre o spegnere l'interruttore. Non tirare il

cavo di alimentazione. Tirare la spina.

• Le riparazioni ai componenti elettrici devono essere eseguite solo da personale esperto

qualificati.  Se il cavo di alimentazione è danneggiato, il produttore o il servizio di assistenza

clienti devono sostituirlo per evitare danni.
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Istruzioni per il trasporto

L'elettrodomestico deve essere trasportato

solo in posizione verticale.

L'imballaggio fornito deve essere intatto

durante il trasporto.

Se l'elettrodomestico viene trasportato in

posizione orizzontale, deve essere collocato

in posizione verticale e lasciato in questa

posizione per 4 ore prima della messa in

funzione.

L'elettrodomestico deve essere protetto da

pioggia, umidità e altri fenomeni atmosferici.

Il produttore non si assume alcuna

responsabilità se le istruzioni di sicurezza non

sono rispettate.

 Smaltimento

Rendere immediatamente non utilizzabile

l'elettrodomestico.  Estrarre la spina della rete

e tagliare il cavo di alimentazione.  Rimuovere

o distruggere serrature a scatto o chiavistelli

prima di buttar via l'elettrodomestico.  In questo

modo si evita che i bambini possano chiudersi

dentro e mettere a rischio la propria vita.

Installazione

dell'elettrodomestico

•  Non utilizzare l'elettrodomestico in una

stanza in cui la temperatura possa scendere

al di sotto dei 10 °C la notte e/o soprattutto in

inverno.  A temperature più basse,

l'elettrodomestico potrebbe non funzionare,

provocando una riduzione nella durata di

conservazione del cibo.

•  La classe climatica dell'elettrodomestico

viene fornita nell'etichetta informatica posta

all'interno. Questa etichetta specifica le

temperature ambientali ideali per il

funzionamento, come spiegato di seguito.

Classe climatica  Temperatura ambientale

SN.......................+10 °C a 32 °C

N .........................+16 °C a 32 °C

ST .......................+18 °C a 38 °C

T..........................+18 °C a 43 °C

SN-ST .................+10 °C a 38 °C

SN-T ...................+10 °C a 43 °C

Collocazione

Mettere l'elettrodomestico solo in stanze

asciutte che possono essere ventilate.

Evitare la luce diretta del sole o fonti di calore

dirette come stufe o caloriferi.

Se ciò non può essere evitato, è necessario

mantenere le seguenti distanze minime:

Da fornelli: 3,00 cm

Da termosifoni:     3,00 cm

Da refrigeratori: 2,50 cm

• Assicurarsi che ci sia spazio sufficiente intorno

all'elettrodomestico per garantire la libera

circolazione dell'aria.

A seconda del modello del prodotto, vengono

forniti in dotazione con l'elettrodomestico due

distanziatori da parete in plastica o una griglia

dell'aria posteriore.

Se l'elettrodomestico è dotato di una griglia

per l'aria, vedere (Fig. 2 a) per l'installazione

della stessa.

Se l'elettrodomestico è dotato di due

distanziatori da parete in plastica, inserirli

ruotando di 1/4 di giro verso il condensatore

sul retro dell'elettrodomestico (Fig. 2 b).

• L'elettrodomestico deve essere collocato su

una superficie piana. I due piedi anteriori

possono essere regolati come necessario. Per

assicurarsi che l'elettrodomestico sia in

posizione verticale, regolare i due piedi anteriori

girando in senso orario o antiorario, fino a che

il prodotto non sia saldamente a contatto con

il pavimento.  La corretta regolazione dei piedi

previene vibrazione e rumore eccessivi.
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Conoscere l'elettrodomestico

 Avvertenza

Le seguenti informazioni sugli accessori sono

fornite solo per riferimento.  Gli accessori

elencati di seguito potrebbero non essere gli

stessi dell'elettrodomestico.

3

Collegamenti elettrici

 Avvertenza

Questo elettrodomestico deve essere dotato

di messa a terra.

• Controllare che il tipo di alimentazione e il

voltaggio nella propria zona corrispondano

all'etichetta informativa all'interno

dell'elettrodomestico.

 • La sicurezza elettrica dell'elettrodomestico

è assicurata solo quando il sistema di messa

a terra è installato in conformità alle normative.

• Quando si posiziona l'elettrodomestico, fare

attenzione a che il cavo di alimentazione non

vada sotto di esso, altrimenti verrà

danneggiato.

• Assicurarsi che il cavo sia immediatamente

accessibile.  Non usare un adattatore multiplo

né una prolunga.

• I dati elettrici dell'elettrodomestico vengono

forniti nell'etichetta informatica posta all'interno.

• Instradare il cavo di alimentazione per

consentire di collegarlo e scollegare facilmente

dopo l'installazione.

• È necessario utilizzare un separatore dei

contatti se il cavo di alimentazione non è

accessibile (per i modelli incorporati)

it it

a.) Compartimento freezer e vaschetta

del ghiaccio (per modelli  .

b.) Compartimento cibo congelato e vaschetta

del ghiaccio (per modelli  .

Luce interna e manopola del termostato

Mensole amovibili

Canale di raccolta dell'acqua di sbrinamento

- tubo di drenaggio

Coperchio scomparto per frutta e verdurar

Scomparto frutta e verdura

Piedi anteriori regolabili

Scomparti della controporta

Scomparto per le uova

Ripiano bottiglie

Guarnizione superiore

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

Figura 1

Non posizionare oggetti caldi o altri

elettrodomestici che generano calore sulla

guarnizione superiore altrimenti questa

potrebbe subire danni.



Caldo Freddo

1        2       3        4       5

(Oppure) Min. Max.

Prima dell'avvio

Prima di cominciare ad utilizzare

l'elettrodomestico, controllare di nuovo i

seguenti punti per ragioni di sicurezza:

• L'elettrodomestico è perfettamente diritto sul

pavimento?

• C'è spazio sufficiente per una buona

circolazione dell'aria?

• La parte interna è pulita? (Vedere anche la

sezione "Pulizia e manutenzione")

•  Impostare la manopola del termostato a

metà tra 1 e 5 o Min. e Max.

• Quindi collegare l'elettrodomestico alla rete.

• Il compressore è attivato; la luce interna si

accende quando lo sportello è aperto.

Non mettere alcun alimento all'interno del

frigorifero fino a che la temperatura non ha

raggiunto il livello desiderato.

it it

1 = impostazione raffreddamento minimo

(Impostazione più calda)

5 = impostazione raffreddamento massimo

(Impostazione più fredda)

(Oppure)

Min. = impostazione raffreddamento minimo

(Impostazione più calda)

Max. = impostazione raffreddamento massimo

(Impostazione più fredda)

La temperatura media all'interno del frigo

dovrebbe essere intorno a +5°C.

Scegliere l'impostazione secondo la

temperatura desiderata.

È possibile interrompere il funzionamento

dell'elettrodomestico regolando la manopola

del termostato sulla posizione "0".

Si noti che ci saranno temperature diverse

nell'area di raffreddamento.

La sezione più fredda è quella immediatamente

sopra lo scomparto per le verdure.

La temperatura interna dipende anche dalla

temperatura ambiente, dalla frequenza con

cui lo sportello viene aperto e dalla quantità

di cibo contenuto all'interno.

L'apertura frequente dello sportello provoca

un aumento della temperatura interna.

Per questo motivo si consiglia di chiudere lo

sportello subito dopo l'uso, il più velocemente

possibile.

Impostazione della

temperatura di funzionamento

(Fig. 4)

La temperatura di funzionamento è regolata

con il comando temperatura.
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Conservazione di cibo congelato

Il comparto del cibo congelato è segnalato da

questo simbolo  .

Il comprato del cibo congelato è adatto alla

conservazione del cibo precongelato. È

necessario osservare sempre i consigli per la

conservazione riportati sulla confezione dei

cibi.

Sbrinamento dell'elettrodomestico

Una eccessiva formazione di ghiaccio influenza

la prestazione di congelamento

dell'elettrodomestico.

Si consiglia pertanto di sbrinare

l'elettrodomestico almeno due volte all'anno

o ogniqualvolta le formazioni di ghiaccio

superano i 7 mm.

Sbrinare l'elettrodomestico quando c'è poco

cibo o non ce n'è affatto.

Estrarre gli alimenti surgelati.  Avvolgere gli

alimenti surgelati in vari strati di carta o in una

coperta e tenerli in un posto freddo.

Scollegare l'elettrodomestico o spegnere

l'interruttore per avviare il processo di

sbrinamento.

Estrarre gli accessori (come ripiani, cassetti,

ecc.) dall'elettrodomestico e usare un

contenitore adatto per raccogliere l'acqua di

sbrinamento.

Usare una spugna o un panno morbido per

rimuovere l'acqua di sbrinamento nel comparto

freezer, se necessario.

 e comparto cibi congelati  

Tenere lo sportello aperto durante lo

sbrinamento.

Per uno sbrinamento più veloce, mettere dei

contenitori con acqua calda

nell'elettrodomestico.

Non usare mai apparecchi elettrici, spray per

lo sbrinamento o oggetti appuntiti o taglienti

come coltelli o forchette per rimuovere il

ghiaccio.

Dopo il completamento dello sbrinamento,

pulire la parte interna (vedere la sezione

"Pulizia e manutenzione").

Ricollegare l'elettrodomestico alla rete.  Mettere

gli alimenti congelati nei cassetti e far scorrere

i cassetti all'interno del freezer.

Congelamento

Congelamento alimenti

Il comparto freezer è segnalato da questo simbolo

 .

È possibile usare l'elettrodomestico per congelare

cibi freschi ma anche per conservare cibi pre-

congelati.

Vedere i consigli presenti sulle confezioni degli

alimenti.

 Attenzione

Non congelare bibite gassate, poiché la bottiglia

potrebbe esplodere quando il liquido al suo

interno si congela.

Fare attenzione ai prodotti congelati, ad esempio

cubetti di ghiaccio colorati.

Non superare la capacità di congelamento

dell'elettrodomestico in 24 ore. Vedere l'etichetta

informativa.

Per conservare la qualità degli alimenti, il

congelamento deve avvenire quanto più

rapidamente possibile.

In questo modo, non verrà superata la capacità

di congelamento e la temperatura all'interno del

freezer non aumenterà.

 Attenzione

Mantenere il cibo già surgelato separato dal cibo

appena messo.

Quando si surgela cibo caldo, il compressore di

raffreddamento lavorerà finché il cibo non è

perfettamente congelato.  Ciò può

temporaneamente causare un raffreddamento

eccessivo dello scomparto di refrigerazione.

Se lo sportello del freezer si apre con difficoltà

dopo averlo appena chiuso, non c'è da

preoccuparsi.  Ciò è dovuto alla differenza di

pressione che si livellerà e consentirà allo sportello

di essere aperto normalmente dopo pochi minuti.

Si sentirà un rumore a vuoto subito dopo aver

chiuso lo sportello.  Ciò è abbastanza normale.

Preparazione dei cubetti di ghiaccio

Riempire la vaschetta per cubetti di ghiaccio per

3/4 con acqua e metterla nel freezer.

Quando l'acqua si è trasformata in ghiaccio, è

possibile estrarre i cubetti.

Non usare mai oggetti taglienti come coltelli o

forchette per rimuovere i cubetti.  Pericolo di

lesioni!

Lasciare che i cubetti si sciolgano leggermente

o mettere la parte inferiore della vaschetta in

acqua calda per poco tempo.

it it
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Raffreddamento

Conservazione alimenti

Lo scomparto frigo serve per la

conservazione a breve termine di cibi freschi

e bevande.

Conservare i prodotti caseari nell'apposito

scomparto del frigorifero.

Le bottiglie possono essere messe nel

portabottiglie o nel ripiano per bottiglie dello

sportello.

La carne cruda viene conservata al meglio in

una busta in polietilene nello scomparto sul

fondo del frigorifero.

Lasciare che i cibi e le bevande calde si

raffreddino fino a temperatura ambiente prima

di metterli nel frigorifero..

 Attenzione

Conservare l'alcol concentrato in un

contenitore esclusivamente in posizione

verticale e perfettamente chiuso.

 Attenzione

Non conservare sostanze esplosive o

contenitori con gas propellenti infiammabili

(panna in bomboletta, lattine spray, ecc.)

nell'elettrodomestico.

Pericolo di esplosioni.

Sbrinamento dell'elettrodomestico

Lo scomparto frigo si sbrina automaticamente.

L'acqua di sbrinamento scorre attraverso il

canale di drenaggio fino a un contenitore di

raccolta sul retro dell'elettrodomestico (Fig. 5).

Durante lo sbrinamento, si formano goccioline

di acqua sul retro del frigo a causa

dell'evaporatore.

Se le gocce non scivolano via completamente,

possono congelarsi di nuovo al termine dello

sbrinamento. Rimuoverle con un panno

inumidito con acqua calda. Non utilizzare

oggetti duri o appuntiti.

Controllare periodicamente il flusso dell'acqua

di sbrinamento. Potrebbe bloccarsi

occasionalmente. Pulirlo con un attrezzo per

pulire i tubi o qualcosa di simile (Vedere anche

la sezione "Pulizia e manutenzione").

Sostituzione della

lampadina interna  (Figura. 4)

Se la luce non dovesse funzionare, procedere

come segue.

1- Spegnere l'interruttore o scollegare il

cavo di alimentazione.

Può rivelarsi utile rimuovere i ripiani per un

accesso più semplice.

2- Utilizzare un cacciavite a punta piatta per

rimuovere il coperchio del diffusore della luce.

3- Come prima cosa controllare che la

lampadina non si sia allentata, assicurandosi

che sia perfettamente avvitata

nell'alloggiamento. Collegare l'elettrodomestico

e accenderlo.

Se la lampadina funziona, rimettere a posto il

coperchio della luce, inserendo il capocorda

posteriore e spingendo per posizionare i due

capicorda anteriori.

4- Se la luce smette di funzionare, spegnere

l'interruttore o scollegare il cavo di

alimentazione. Sostituire la lampadina con una

nuova lampadina con attacco a vite (SES)

da15 watt (max).

5- Smaltire immediatamente e con attenzione

le lampadine bruciate.

La lampadina di ricambio può essere facilmente

acquistata presso un buon negozio di

apparecchiature elettriche o un DIY.

6



it it

Pulizia e manutenzione

Superfici interne ed esterne

 Attenzione

Scollegare sempre il cavo o spegnere

l'interruttore prima di pulire.

Pulire la parte esterna utilizzando acqua tiepida

e un detergente delicato.

Non usare mai detergenti, agenti acidi o abrasivi.

Asciugare lo scomparto interno.

Fare attenzione per evitare che l'acqua entri in

contatto con i collegamenti elettrici del comando

della temperatura o con la luce interna.

Se l'elettrodomestico non viene usato per un

lungo periodo di tempo, scollegare il cavo di

alimentazione e togliere tutti gli alimenti.  Pulire

l'elettrodomestico e tenere lo sportello aperto.

Per preservare l'aspetto esterno

dell'elettrodomestico, è possibile lucidare la parte

esterna e gli accessori dello sportello con una

cera al silicone.

Pulire il condensatore sul retro

dell'elettrodomestico una volta all'anno utilizzando

una spazzola o l'aspirapolvere. La formazione

di polvere porta ad un accresciuto consumo

energetico.

Ispezionare la guarnizione dello sportello ad

intervalli regolari.

Pulire solo con acqua e asciugare

completamente.

Pulizia degli accessori

Scomparti della controporta:

Rimuovere tutti gli alimenti dagli scomparti della

controporta.

Sollevare il coperchio dello scomparto e spingerlo

lateralmente.

Rimuovere la parte inferiore dello scomparto

della controporta spingendolo verso l'alto.

Contenitore di raccolta (vaschetta):

Assicurarsi che la vaschetta sul retro

dell'elettrodomestico sia sempre pulita.

Allentare delicatamente lo scatto della vaschetta

dal compressore spingendolo, utilizzando uno

strumento (come un cacciavite), in modo che la

vaschetta possa essere rimossa.

Sollevare la vaschetta, pulirla e asciugarla.

Riposizionarla al contrario.

Scomparto per la verdura o cassetti:

Per pulire un cassetto, tirarlo fuori per quanto

è possibile, rovesciarlo e poi estrarlo

completamente.

Suggerimenti pratici e note

Raffreddamento

• Pulire i cibi freschi e la verdura prima di

conservarli nello scomparto apposito.

• Confezionare o avvolgere sempre i cibi o

metterli in un contenitore adatto, prima di

conservarli nell'elettrodomestico.

• Avvolgere i cibi che non possono essere

conservati a temperature basse in buste di

polietilene (ananas, meloni, zucchine,

pomodori, ecc.).

• I cibi con un odore forte o che assorbono

facilmente gli odori devono essere avvolti in

materiali ermetici o resistenti agli odori.

• Tenere i cibi freschi separati da quelli cotti,

per evitare contaminazioni di batteri.

• Non tenere mai la carne fresca in frigo per

più di 2 o 3 giorni.

• Rimuovere gli alimenti in scatola rimasti nella

lattina e conservarli in un contenitore adatto.

• Vedere la durata di conservazione indicata

sulla confezione degli alimenti.

• Non ostruire la circolazione dell'aria all'interno

dell'elettrodomestico coprendo i ripiani.

• Non tenere mai sostanze dannose o velenose

all'interno dell'elettrodomestico.

• Controllare sempre che gli alimenti conservati

per un lungo periodo di tempo siano buoni

per essere consumati.

• Non conservare cibi freschi e cotti insieme,

nello stesso contenitore.

• Chiudere lo sportello immediatamente dopo

l'apertura per evitare un consumo energetico

non necessario.

• Non usare oggetti duri o taglienti per

rimuovere il ghiaccio formatosi.

• Non mettere cibo caldo nell'elettrodomestico.
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Vino bianco, birra e acqua minerale

Banane

Pesce o interiora

Formaggio

Meloni

Carne e pollame crudi

raffreddare prima dell'uso.

non conservare in frigo.

conservare solo in borse di polietilene.

usare contenitori ermetici o borse di

polietilene; per risultati migliori, tirare

fuori dal frigo un'ora prima del consumo.

conservare solo per un breve periodo di

tempo, usare confezioni/involucri ermetici.

non conservare insieme a cibi delicati,

come cibi cotti o latte.

it it

Esempi di utilizzo

Rumori normali durante il

funzionamento

Alcuni rumori durante il funzionamento

sono completamente normali e sono dovuti

a l  s i s t e m a  d i  r a f f r e d d a m e n t o

dell'elettrodomestico.

• Gorgoglii, fischi, rumori di ebollizione o

gorgogliamento sono provocati dal refrigerante

che circola all' interno del sistema di

raffreddamento.  Questi rumori vengono

prodotti ancora per un po' di tempo dopo che

il compressore si è spento.

• Rumori improvvisi, bruschi crepitii o schiocchi

sono causati dall'espansione e contrazione

delle pareti interne o di alcuni componenti

all'interno degli apparecchi.

• Sibili, ronzii, rumori pulsanti o fruscianti acuti

sono provocati dal compressore.  Questi rumori

sono leggermente più forti all'avvio del

compressore e si  r iducono quando

l'elettrodomestico raggiunge le temperature

di funzionamento.

Inoltre, per evitare vibrazioni e rumori

fastidiosi, assicurarsi che;

• Il frigorifero è poggiato diritto su tutti e quattro

i piedi.

• Il frigorifero non è in contatto con i muri, che

circondano gli oggetti o gli stipi e i mobili della

cucina.

• Lattine, bottiglie o piatti all'interno del

frigorifero non si toccano e sbattono l'uno

contro l'altro.

• Tutti i ripiani e i contenitori sono montati in

modo corretto negli scomparti e negli sportelli.
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Cosa fare, se…

1- L'elettrodomestico non funziona, anche

se è acceso.

• Controllare che il cavo di alimentazione sia

correttamente collegato!

• Controllare se l'alimentazione di rete è in

ordine o se un interruttore è saltato!

• Controllare il comando della temperatura per

un'impostazione corretta!

2- C'è una mancanza di alimentazione.

Il freezer è adatto alla conservazione a lungo

termine di cibi congelati disponibili in

commercio e può essere inoltre utilizzato per

congelare e conservare cibi freschi.

Per un elettrodomestico con valori nominali

, il cibo congelato nel compartimento

freezer non verrà compromesso se la

mancanza di alimentazione dura meno del

"Tempo di conservazione in caso di guasto

(ore)" menzionato sull'etichetta informativa.

Se la mancanza di alimentazione è superiore

al "Tempo di conservazione in caso di guasto

(ore)", è necessario controllare il cibo e

consumarlo immediatamente o cucinarlo e

congelarlo di nuovo.
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3- La lampadina interna non funziona.

Controllare l'alimentazione!

Controllare l'installazione della lampadina!

Scollegare il cavo di alimentazione prima di

controllare la lampadina! (Vedere anche la

sezione “Sostituzione della lampadina interna”)

4- Altri possibili malfunzionamenti

Non tutti i malfunzionamenti richiedono

l'intervento del nostro servizio assistenza

clienti.  Molto spesso, è possibile risolvere

facilmente il problema senza richiedere

assistenza. Prima di richiedere l'assistenza,

controllare se il malfunzionamento è stato

provocato da un errore nel funzionamento.

Se è così ed è stata richiesta l'assistenza,

sarà addebitata una tassa di assistenza anche

se l'elettrodomestico è in garanzia.

Se il problema persiste, contattare il rivenditore

o l'assistenza clienti.

Quando si telefona, tenere a portata di mano

il tipo e il numero di serie dell'elettrodomestico.

 L'etichetta informativa si trova all'interno

dell'elettrodomestico.

Inversione degli sportelli

Procedere seguendo l'ordine numerico

(Fig. 6).
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Rumore

(dB(A) re 1 pW)

A

B

C

D

E

F

G

Maggiore efficienza

Minore efficienza

Consumo elettrico kWh/anno

(in base ai risultati dei test standard per 24 ore)

Il consumo effettivo dipenderà dal modo

in cui viene utilizzato l'elettrodomestico

e dal luogo in cui è posizionato

Cibo fresco, volume l

Cibo congelato, volume l

Produttore

Modello

Energia



Enhorabuena por elegir nuestro producto, el cual sin duda le proporcionará muchos años de

buen servicio.

La seguridad es lo primero

Lea el presente manual con detenimiento. En él encontrará información de importancia acerca

del uso de su nuevo electrodoméstico. Si no se atiene a las instrucciones, podría perder el

derecho a reparación gratuita durante el período de garantía. Por favor, guarde este manual

en un lugar seguro y entréguelo a futuros usuarios en caso pertinente.

• No conectar el electrodoméstico a la toma de corriente hasta que no se hayan retirado

todos los protectores de embalaje y transporte.

• Si se transportó horizontalmente, dejar el aparato en posición vertical al menos 4 horas

antes de conectarlo, para que el sistema se asiente.

• Este frigorífico sólo debe utilizarse para su finalidad prevista, es decir, la conservación y

congelación de alimentos.

• No es recomendable la utilización de este dispositivo en lugares fríos no calefactados tales

como garajes, invernaderos, cobertizos, cabañas, exteriores, etc. Ver 'Ubicación'.

• A la recepción del producto comprobar que éste no se halla dañado y que todas sus piezas

y accesorios se encuentran en perfecto estado.

• No poner en funcionamiento un electrodoméstico averiado; en caso de duda consulte a su

proveedor.

• No permitir que los niños jueguen con el electrodoméstico.

• No sentarse en el electrodoméstico ni subirse a él. No poner a los niños encima del

electrodoméstico o sus partes extraíbles.

• No colgarse de la puerta del electrodoméstico.

• Su electrodoméstico no contiene refrigerantes a base de flúor (CFC/HCF), sino isobutano

(R 600 a), un gas natural altamente respetuoso con el medio ambiente.

El (R 600 a) es fácilmente inflamable. Por tanto, asegurarse de no dañar el circuito de

refrigeración durante el transporte o el funcionamiento.

En caso de avería:

• Evitar las llamas abiertas, las fuentes de chispas y las sustancias inflamables.

• Ventilar de inmediato la estancia en donde se encuentre el aparato.

• El refrigerante en contacto con los ojos puede causar lesiones oculares.

• No instalar el electrodoméstico en una estancia de menos de 10 metros cúbicos.

• No arrojar el electrodoméstico al fuego. Su aislante contiene sustancias inflamables sin

CFC.

• Por favor, solicite a las autoridades locales información sobre recogida de residuos y centros

de reciclaje disponibles.

 Advertencia- Mantener limpias y sin obstrucciones las aberturas de ventilación del armario

del frigorífico o de la estructura incorporada.

 Advertencia- Utilizar sólo los dispositivos mecánicos u otros medios recomendados por

el fabricante para acelerar el proceso de deshielo.

 Advertencia- Evitar provocar daños al circuito de refrigeración.

 Advertencia- No utilizar aparatos eléctricos dentro de los compartimentos para alimentos

del electrodoméstico, a menos que sean del tipo recomendado por el fabricante.

• Evitar todo contacto con el alambrado del condensador metálico situado en la parte posterior

del electrodoméstico, ya que existe riesgo de lesiones.

• En caso de posible fallo del aparato, desenchufarlo de inmediato de la toma eléctrica.

• Antes de proceder a su limpieza, desenchufar siempre el electrodoméstico o bien desconectar

el disyuntor.  No tirar del cable de alimentación. Desconectar siempre tirando del enchufe.

• Las reparaciones de los equipos eléctricos sólo deben ser realizadas por expertos cualificados.

Si se encuentra dañado el cable de alimentación, el fabricante o el servicio de atención al

cliente deberán sustituirlo para evitar peligros.

es es
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Ubicación

Situar el frigorífico únicamente en estancias

secas y de fácil ventilación.

Evitar la luz solar directa o fuentes de calor

tales como estufas o calentadores.

Si ello no fuera posible, observar las siguientes

distancias mínimas:

Respecto a cocinas: 3.00 cm

Respecto a calentadores:  3.00 cm

Respecto a aparatos

refrigeradores: 2.50 cm

• Comprobar que hay espacio suficiente en

torno al electrodoméstico para garantizar la

circulación de aire.

Montar en el condensador situado en la parte

posterior del aparato los espaciadores

suministrados, girándolos 1/4 de vuelta

(Fig. 2).

• El aparato debe estar situado sobre una

superficie nivelada. Los dos pies delanteros

se pueden ajustar según sea necesario. Para

garantizar la verticalidad del frigorífico, ajustar

los dos pies delanteros girándolos a derecha

o izquierda hasta que el contacto con el suelo

sea firme y seguro. El correcto ajuste de los

pies evita vibraciones o ruidos excesivos.

es es

Instrucciones de transporte

El frigorífico sólo se debe transportar en

posición vertical.

El embalaje debe quedar intacto tras el

transporte.

Si el electrodoméstico se transporta en

posición horizontal, sólo debe ponerse en

funcionamiento pasadas 4 horas desde que

se haya colocado de nuevo en posición

vertical.

El electrodoméstico debe estar protegido de

la lluvia, la humedad y demás fenómenos

meteorológicos.

El fabricante no asume responsabilidad alguna

en caso de ser ignoradas las instrucciones

sobre seguridad.

 Eliminación

Asegurarse de que el electrodoméstico queda

inutilizado de inmediato. Extraer el enchufe y

cortar el cable de corriente. Retirar o inutilizar

cerraduras y pestillos antes de deshacerse

del aparato. De esta manera evitará que los

niños se queden encerrados y pongan en

peligro sus vidas.

Ajuste del electrodoméstico

• No instalar el frigorífico en estancias donde

la temperatura pueda descender por debajo

de los 10 °C por la noche y/o especialmente

en invierno. A temperaturas inferiores, es

posible que el aparato no funcione,

reduciéndose el periodo de conservación de

los alimentos.

• La clase climática de su electrodoméstico

se indica en la placa de datos ubicada en su

interior. Se especifican las temperaturas

ambiente de funcionamiento adecuadas,

según se detalla a continuación.

Clase climática Temperaturas ambiente

SN.......................+10 °C y 32 °C

N .........................+16 °C y 32 °C

ST .......................+18 °C y 38 °C

T..........................+18 °C y 43 °C

SN-ST .................+10 °C y 38 °C

SN-T ...................+10 °C y 43 °C

2



Detalles del electrodoméstico

 Advertencia

Se suministra a continuación información

sobre los accesorios únicamente a modo de

referencia. Éstos pueden no coincidir con los

de su electrodoméstico.

No colocar objetos calientes o cualquier

aparato que genere calor sobre la moldura

superior, ya que ésta podría sufrir daños.

3

Conexiones eléctricas

 Advertencia

Este electrodoméstico debe conectarse a una

toma de tierra.

• Comprobar que los tipos de corriente y voltaje

locales corresponden a los indicados en la

etiqueta de datos técnicos situada en el interior

del electrodoméstico.

• Sólo se puede garantizar la seguridad

eléctrica del aparato cuando la toma de tierra

de la vivienda se halla instalada en

conformidad con la normativa vigente.

• Instalar el aparato de forma que el cable no

quede atrapado bajo él, ya que podría resultar

dañado.

• Asegurarse de que el enchufe queda en una

posición fácilmente accesible. No utilizar bases

múltiples o cables de extensión.

• Las especificaciones eléctricas del

electrodoméstico se indican en la placa de

datos ubicada en su interior.

• Canalizar el cable de alimentación eléctrica

de forma que se facilite la conexión y

desconexión después de la instalación.

• Si el cable de alimentación no fuera accesible,

deberá utilizarse un separador de contactos

(en modelos integrados).

es es

Fig. 1

a.) Compartimento de congelación y

bandeja de hielo (para modelos )

b.) Compartimento de alimentos

congelados y bandeja de hielo (para

modelos )

Luz interior y mando del termostato

Bandejas móviles

Canal de recogida del agua de deshielo

- Conducto de drenaje

Tapa del cajón de frutas y verduras

Cajón de frutas y verduras

PiesPies delanteros ajustables

Estantes de la puerta

Bandeja para huevos

Botellero

Moldura superior

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.



Antes de empezar

Antes de empezar a utilizar el

electrodoméstico, deben comprobarse

detenidamente los siguientes puntos para

garantizar la seguridad:

• El aparato debe estar en posición vertical y

nivelado sobre el suelo.

• Debe haber suficiente espacio para una

buena circulación de aire.

• El interior debe estar limpio (ver también la

sección de “Conservación y limpieza”).

• Ajustar el mando del termostato a una

posición intermedia entre 1 y 5 o entre Mín.

y Máx.

• A continuación enchufar el aparato a la toma

de corriente.

• Se activará el compresor, y la luz interior se

encenderá al abrirse la puerta.

No colocar alimentos en el frigorífico hasta

que la temperatura haya alcanzado los niveles

deseados.

es es

1 = Nivel mínimo de refrigeración

(Posición de máximo calor)

5 = Nivel máximo de refrigeración

(Posición de máximo frío)

(O)

Mín. = Nivel mínimo de refrigeración

(Posición de máximo calor)

Máx. = Nivel máximo de refrigeración

(Posición de máximo frío)

La temperatura media en el interior del

frigorífico debería ser de unos +5ºC.

Seleccione el ajuste en función de la

temperatura deseada.

Puede detener el funcionamiento del frigorífico

colocando el mando del termostato en la

posición “0”.

Por favor, tenga en cuenta que habrá diferentes

temperaturas en el área de refrigeración.

La zona más fría se encuentra situada justo

encima del compartimento de las verduras.

La temperatura interior depende asimismo de

la temperatura ambiente, la frecuencia de

apertura de la puerta y la cantidad de alimentos

almacenados.

Una apertura frecuente de la puerta provoca

una subida de la temperatura del interior.

Por este motivo, se recomienda cerrar la puerta

lo antes posible después de cada uso.

Ajuste de la temperatura de

funcionamiento

(Fig. 4)

La temperatura de funcionamiento se regula

mediante el mando de control de temperatura.
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Caliente Frío

1        2       3        4       5

(O) Mín. Máx.



Almacenamiento de alimentos

congelados

El compartimento de alimentos congelados

aparece marcado con el símbolo   .

El compartimento de alimentos congelados

es adecuado para el almacenamiento de

alimentos precongelados. Se deben seguir

siempre las recomendaciones para el

almacenamiento que figuran en el envase de

los alimentos.

Deshielo del aparato

La formación de hielo excesivo afecta a la

capacidad de congelación del frigorífico.

Por lo tanto, se recomienda deshelar su

aparato al menos dos veces al año o cuando

el espesor del hielo acumulado supere los

7mm.

Deshelar el electrodoméstico cuando no haya

ningún o casi ningún alimento en su interior.

Retirar los alimentos congelados. Envolver los

alimentos congelados en varias capas de

papel o en una manta y guardarlos en un lugar

frío.

Desenchufar el aparato o bien desconectar el

disyuntor para iniciar el proceso de deshielo.

Retirar los accesorios (estantes, cajones, etc.)

del aparato y utilizar un recipiente adecuado

para recoger el agua de deshielo.

En caso necesario, retirar el agua de deshielo

que quede en los compartimentos de

congelación  y de alimentos

congelados   con la ayuda de una esponja

o un paño suave.

Mantener la puerta abierta durante el deshielo.

Para un deshielo más rápido colocar

recipientes con agua caliente en el interior del

electrodoméstico.

No utilizar nunca aparatos eléctricos, aerosoles

de descongelación u objetos afilados tales

como tenedores o cuchillos para retirar el hielo.

Después de realizar el deshielo, limpiar el

interior (Ver la sección “Conservación y

limpieza”).

Volver a conectar el aparato a la corriente.

Colocar los alimentos congelados en los

cajones e insertar éstos en el congelador.

Congelación

Congelación de los alimentos

El área de congelación aparece marcada con

el símbolo   .

El electrodoméstico puede utilizarse para

congelar alimentos frescos así como para

guardar preparados precongelados.

Por favor, consulte las recomendaciones que

figuran en el envase de los alimentos.

 Atención

No congelar bebidas gaseosas ya que la botella

puede estallar cuando el líquido en su interior se

congele.

Tener cuidado con productos congelados tales

como cubos de hielo de colores.

No superar la cantidad de alimentos que es capaz

de congelar el frigorífico en 24 horas. Consultar

la placa de datos.

Para mantener la calidad de los alimentos, la

congelación de los mismos debe realizarse lo

más rápidamente posible.

De ese manera, no se excederá la capacidad de

congelación y no aumentará la temperatura en

el interior del congelador.

 Atención

Mantener los alimentos ya congelados separados

de los recientes.

Cuando se introduzcan alimentos calientes en

el congelador, el compresor de refrigeración se

mantendrá en funcionamiento hasta que estén

completamente congelados, cosa qlo cual puede

provocar temporalmente un enfriamiento excesivo

del compartimento de refrigeración.

Puede resultar difícil abrir la puerta del congelador

justo después de haberla cerrado. No se

preocupe. Ello es debido a la diferencia de

presión, que se igualará y permitirá la normal

apertura de la puerta en pocos minutos.

Oirá un sonido de aspiración nada más cerrar la

puerta. Esto es perfectamente normal.

Cubitos de hielo

Rellenar la cubitera hasta 3/4 de su capacidad

y colocarla en el congelador.

Cuando el agua se haya transformado en hielo,

puede sacar los cubitos.

Nunca utilizar objetos con punta o bordes afilados,

como cuchillos o tenedores, para retirar los

cubitos. Hay riesgo de lesiones.

En vez de ello, dejar que los cubitos se derritan

ligeramente, o introducir el fondo de la bandeja

en agua caliente durante unos instantes.

es es
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Refrigeración

Almacenamiento de los alimentos

El compartimento refrigerador está

destinado al almacenamiento de alimentos

frescos y bebidas por un periodo de tiempo

breve.

Almacenar los productos lácteos en el

compartimento destinado a tal efecto.

Las botellas pueden guardarse en el

portabotellas o en el estante para botellas de

la puerta.

La carne cruda se conserva mejor en bolsas

de polietileno dentro del compartimento inferior

del refrigerador.

Dejar enfriar los alimentos y las bebidas

calientes antes de  introducirlos en el frigorífico.

 Atención

Guardar alcohol concentrado únicamente en

un recipiente en posición vertical y firmemente

cerrado.

 Atención

No depositar en el electrodoméstico sustancias

explosivas ni productos que contengan gases

inflamables (botes de nata a presión,

aerosoles, etc.).

Existe riesgo de explosión.

es es

Deshielo del aparato

El compartimento del frigorífico se deshiela

de manera automática. El agua del deshielo

circula hasta el conducto de desagüe hacia

el recipiente de recogida situado en la parte

trasera del electrodoméstico  (Fig. 5).

Durante el deshielo pueden formarse

pequeñas gotas en la parte trasera del

frigorífico a causa de la evaporación.

Si no se eliminan estas gotas, puede que

vuelvan a congelarse una vez completado el

proceso de deshielo. Retírelas con la ayuda

de un paño suave humedecido en agua

caliente. No utilizar objetos contundentes o

afilados.

Comprobar de vez en cuando la circulación

del agua de deshielo. Es posible que pueda

interrumpirse ocasionalmente. Límpielo con

un limpiador de tubos o utensilio similar. Ver

la sección “Conservación y limpieza”).

Sustitución de la bombilla

interior (Fig. 4)

Si fallara la luz, proceder de la siguiente

manera:

1 - Desconectar el disyuntor o bien

desenchufar el cable de alimentación.

Puede ser útil retirar los estantes para acceder

más fácilmente.

2- Utilizar un destornillador de punta plana

para retirar la tapa del difusor de luz.

3- Comprobar que no se ha aflojado la bombilla

y fijarla firmemente en su soporte. Enchufar

el aparato y encenderlo.

Si la bombilla funciona, volver a colocar la

cubierta insertando la pestaña posterior y

empujando hasta alinear las dos pestañas

anteriores.

4 - Si la bombilla sigue sin funcionar,

desconectar el disyuntor o desenchufar el

cable de alimentación. Sustituir la bombilla

por una nueva de 15 vatios (máx.) a rosca

(SES).

5- Deseche con cuidado la bombilla

defectuosa.

Se pueden obtener fácilmente bombillas de

repuesto de cualquier buen distribuidor

eléctrico o tienda de bricolaje.
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Conservación y limpieza

Superficies interiores y exteriores

 Atención

Desconectar el disyuntor o desenchufar el

cable de alimentación siempre antes de

proceder a la limpieza del aparato.

Limpiar el exterior con agua tibia y un

detergente suave.

No emplear productos abrasivos o a base de

agentes ácidos.

Secar con un trapo el compartimento interior.

TraTrate de evitar que el agua entre en

contacto con las conexiones eléctricas del

control de temperatura o de la luz interior.

Si no se va a utilizar el aparato durante un

largo periodo de tiempo, desconectar el cable

de alimentación y retirar todos los alimentos.

Limpiar el aparato y dejar la puerta abierta.

Para conservar el buen aspecto del

electrodoméstico, se pueden abrillantar el

exterior y los accesorios de la puerta con una

cera a base de silicona.

Limpiar el condensador en la parte posterior

del electrodoméstico una vez al año mediante

un cepillo o una aspiradora. La acumulación

de polvo provoca un aumento del consumo

energético.

Verificar regularmente las juntas de la puerta.

Limpiar únicamente con agua y secar

completamente.

Limpieza de los accesorios

Estantes de la puerta

Retirar todos los alimentos de los estantes de

la puerta.

Levantar la tapa del estante y retirarla

lateralmente.

Retirar el estante de la puerta levantándolo.

Recipiente de recogida  (Molde):

Asegurarse de que el molde en la parte

posterior del aparato esté siempre limpio.

Soltar con suavidad el cierre del molde del

compresor ejerciendo una ligera presión,

ayudándose para ello de una herramienta (un

destornillador, por ejemplo), para poder

retirarlo.

Levantar el molde y secarlo con un trapo.

Volver a colocarlo siguiendo los pasos en

orden inverso.

Cajón para frutas y verduras y otros

cajones:

Para limpiar un cajón, tirar de él tanto como

sea posible, inclinarlo hacia arriba y, a

continuación, extraerlo completamente.

Notas y consejos útiles

Refrigeración

• Lavar los alimentos frescos y las verduras

antes de guardarlos en su compartimento.

• Envolver o empaquetar los alimentos, o

colocarlos en un recipiente adecuado antes

de guardarlos en el frigorífico.

• Envolver los alimentos no aptos para

conservación a bajas temperaturas en bolsas

de polietileno (piñas, melones, pepinos,

tomates, etc).

• Los alimentos con fuerte olor o susceptibles

de adquirirlo deben ser envasados en

materiales herméticos o a prueba de olores.

• Mantener los alimentos frescos separados

de los cocinados para evitar la contaminación

bacteriana.

• No almacenar nunca carne fresca en el

frigorífico durante más de 2 o 3 días.

• Retirar cualquier resto de alimentos en

conserva de su lata y guardarlo en un

recipiente adecuado.

• Observar la fecha de caducidad indicada en

el envase del alimento.

• No obstruir la circulación de aire en el interior

del aparato cubriendo los estantes.

• No guardar sustancias peligrosas o

venenosas en el interior del frigorífico.

• Verificar siempre el estado de los alimentos

almacenados durante largos periodos en el

frigorífico.

• No almacenar alimentos frescos y cocinados

en un mismo recipiente.

• Cerrar la puerta inmediatamente después

de abrirla para evitar el consumo innecesario

de energía.

• No utilizar objetos contundentes o afilados

para retirar las acumulaciones de hielo.

• No depositar comida caliente en el frigorífico.
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Ejemplos de Utilización

Vino blanco, cerveza y agua mineral

Plátanos

Pescado o despojos

Queso

Melones

Carne y aves crudas

Enfriar antes de usar

No guardar en el frigorífico

Guardar sólo en bolsas de polietileno

Utilizar recipientes herméticos o bolsas de

polietileno. Para un mejor resultado sacar del

frigorífico una hora antes de consumir.

Guardar sólo durante un periodo de tiempo

breve. Utilizar envoltorios o envases herméticos

No almacenar junto con alimentos delicados

tales como alimentos ya cocinados o leche

Ruidos normales  de

funcionamiento

S u  a p a r a t o  e m i t i r á  r u i d o s  d e

funcionamiento perfectamente normales

producidos por el sistema de refrigeración

del mismo;

• Los gorgoteos, silbidos, o burbujeos están

provocados por el líquido refrigerante que

circula por el sistema de refrigeración. Dichos

ruidos pueden oírse durante breves instantes

una vez detenido el compresor.

• Los ruidos repentinos como chasquidos o

pequeñas descargas ocurren a causa de la

dilatación y contracción de las paredes

interiores o de algunos componentes dentro

de los compartimentos.

• Los zumbidos y pitidos agudos son emitidos

por el compresor. Estos ruidos son ligeramente

más altos cuando se pone en marcha el

compresor y se reducen al alcanzar el aparato

la temperatura de funcionamiento correcta.

Asimismo, para evitar vibraciones o ruidos

molestos, comprobar que:

• El aparato se apoya sobre los cuatro pies y

está nivelado.

• El aparato no está en contacto con la pared,

objetos cercanos y armarios o muebles de

cocina.

• Las latas, botellas o platos dentro del

frigorífico no se tocan o solapan unos con

otros.

• Todos los estantes y cajones se hallan

colocados de manera correcta dentro de los

compartimentos y las puertas del frigorífico.
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Resolución de problemas

1- El aparato no funciona a pesar de estar

encendido.

• Comprobar que el cable de alimentación

está correctamente conectado.

• Comprobar si la alimentación eléctrica es

correcta o si ha saltado algún disyuntor.

• Verificar que el control de temperatura esté

correctamente ajustado.

2- Hay una interrupción de la corriente

eléctrica.

El congelador es adecuado para almacenar

alimentos precongelados durante periodos

prolongados, así como para congelar y

almacenar alimentos frescos.

No abrir la puerta en caso de corte de

corriente. En los aparatos de clase ,

los alimentos congelados depositados en el

compartimento del congelador no se verán

afectados en caso de corte del suministro

eléctrico si éste no es superior al “tiempo de

conservación sin corriente (horas)”

mencionado en la placa de datos.

Si el corte de corriente sobrepasa el tiempo

especificado, entonces se deben comprobar

los alimentos, con el fin de consumirlos

inmediatamente o bien cocinarlos y volver a

congelarlos.
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3- La luz interior no funciona.

Comprobar el suministro de corriente eléctrica.

Comprobar la instalación de la bombilla.

Desenchufar el cable de alimentación antes

de verificar la bombilla. (Ver también la sección

“Sustitución de la bombilla interior”)

4- Otros posibles fallos de funcionamiento

No todos los fallos de funcionamiento

requieren la intervención de nuestro servicio

técnico. A menudo puede usted resolver el

problema sin recurrir dicho servicio. Antes de

solicitar la intervención de nuestro personal,

por favor compruebe si el fallo ha sido causado

por un manejo inadecuado del aparato. Si es

así, y solicita la intervención, se le cobrará

por la misma, incluso si el electrodoméstico

se halla aún en garantía.

Si el problema persiste, por favor, póngase

en contacto con su distribuidor o su servicio

técnico.

Por favor tenga a mano el tipo y el número

de serie del aparato antes de llamar. La

etiqueta de datos técnicos se encuentra en

el interior del electrodoméstico.

Inversión de las puertas

Proceda en orden numérico (Fig. 6).

Este producto incorpora el símbolo de recogida selectiva de residuos de equipos eléctricos

y electrónicos.

Ello significa que este producto debe ser manipulado teniendo en cuenta la Directiva

Europea 2002/96/EC, en orden de ser reciclado o recuperado para minimizar su impacto

en el medio ambiente. Para mas información rogamos contacte con las autoridades locales

o regionales más próximas a su domicilio.

Los productos electrónicos no incluidos en el proceso de recogida selectiva son

potencialmente peligrosos para el medio ambiente y la salud humana debido a la presencia

de ciertas sustancias.

El Recyling



Significado de la ficha de energía (sólo a título informativo) es

Ruido

(dB(A) a 1 pW)

A

B

C

D

E

F

G

Más eficaz

Menos eficaz

Consumo energético kWh/año

(basado en los resultados de las pruebas

estándar durante un periodo de 24 h)

El consumo real dependerá del uso

que se haga del electrodoméstico y

de su ubicación

Volumen de alimentos frescos l

Volumen de alimentos congelados l

Volumen del compartimento de

enfriamiento l

Fabricante

Modelo

Energía

A
d

h
e

r
i
r
 
a

q
u

í
 
l
a

 
f
i
c

h
a

 
d

e
 
e

n
e

r
g

í
a

 
q

u
e

 
e

n
c

o
n

t
r
a

r
á

 
e

n
 
l
a

 
b

o
l
s

a
 
p

o
l
y

b
a

g
.

10



48 3442 00 02




